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I Ц^ль общества. 3 у -jrj

Цель общества заключается въ противодейст- 
вш чрезмерному употребление всякихъ охмеляющихъ 
папитковъ.

8 2.
Средства, которыя общество надеется достигнуть 

этой цели, заключаются въ хорошемъ примере чле- 
повъ общества.

II. Составь общества.
§ з.

Общество состоитъ изъ неограниченнаго числа 
членовъ обоего пола, всйхъ звашй и состояний.

П р и м 4 ч а и i е 1. Владельцы винокурепныхъ, водочныхъ и пиво- 
варенныхъ заводовъ, а также торговцы спиртными на­
питками не допускаются въ составъ общества.

П р и м 4 ч а н i е 2. Къ непосредственному участш въ общихт, 
собра1пяхъ членовъ не допускаются : а) лица же покато 
пола ; б) недостигпйе совершеннолетня, за исключешемъ 
им4ющихъ классные чины: в) воспитанники учебиыхъ 
заведенш, нижше воипскте чины и юнкера и г) под- 
вергпйеся ограничена пр авт. по суду.

§ 4.
Лицо, вступившее въ общество, обязано, въ вп- 

дахъ содействия къ достижение его цели, служить 
примеромъ для другихъ, отказавшись отъ употребле­
ния спиртпыхъ папитковъ, какъ средства наслаждения.
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I. Setist eesmärk.
§ I.

Seltsi eesmärk on kõiksuguste joobnuks tegewate jookide 
pruukimise wasta wõidelda.

§ 2.
Abiuõuud, millega selts seda eesmärki loodab kätte saa- 

ivnt, ou seltsi liikmete hää eesmärk.

11. Setist seis.
§ 3.

Seltsi liikmete arm on rajamata, mõlemast silgust ja 
kõigist seisustest.

Lisamär k 1.: Wiina- ja vllewabrikute omanikkusid kui ka kan­
gete jookide müüjaid ei wõeta seltsi wastu.

Lisamärk 2.: Üleüldistest koosolekutest ei wõi otsekohe osa
wõtta: a) need, kes wcel mitte täisealised ei ole, wälja 
arwatud auuastmete osalised; b) õpekohtade kaswandikud, 
alamad wäcternijad ja junkrud uiug il) ueed, kelle õigusi 
kohtu poolt kitsaudatud.

§ 4.
Inimene, kes seltsi on astunud, ou kohustatud seltsi 

eesmärgi kättesaamise pärast teistele eesmärgiks olla, selle läbi, 
et ta waimukate jookide pruukimist kui himuasja ou maha jätnud.
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§ 5.

Вступаюпцй въ члены общества обязанъ пред­
ставить годовой взносъ, установленный рбщимъ со- 
брашемъ; членъ общества, не представивппй слйдую- 
щаго съ него годоваго взноса, считается сложившимъ 
съ себя звашя члена, впредь до новаго взноса.

II р им'Ь ча п i е : Бедные могутъ вступать въ члены общества и 
безъ членскаго взноса, ио не иначе, какъ съ разр'Ьше- 
IIin на то комитета.

§ 6.
Если поведете одного изъ членовъ общества 

окажется не соотвйтствующимъ цйли опаго, то члены 
комитета обязаны озаботиться приняпемъ увйщева- 
тельныхъ мйръ къ склонешю такого лица исполнять 
въ точности принятые имъ на себя обятанности; 
если же вей старашя въ этомъ направлены, окажутся 
безполезными, то комитетъ исключаетъ такое лицо 
изъ состава общества. На постановлена комитета 
по означенному предмету, исключаемый можетъ при 
нести, въ месячный срокъ, жалобу общему собранно 
членовъ.

III. Средства общества,
8 7.

Средства общества составляются: 1) изъ еже- 
годныхъ члепскихъ взносовъ и 2) изъ всякаго рода, 
дозволеппыхъ закономъ, пожертвовашй.

§ 8.
Для усилешя денежныхъ средствъ общества, пред­

оставляется членамъ его устраивать литературные 
вечера, концерты, спектакли и т. п. съ увйдомлешемъ, 
каждый разъ, мйстнаго полицейскаго начальства и съ 
соблюдешемъ вейхъ устаповленныхъ для того правилъ 
и распоряжений правительства.
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Seltsi liikmete kohus on üleüldisest koosolekust määra­

tud aastamaksu maksta. See liige, kes aastamaksu maksmata 
jätab, arwatakse liikmete armust wälja, kuni ta uuesti liikme­
maksu ära maksab.

L i s a ni ä r. t: Kehwad wõiwad ka ilma liikmemaksu maksmata 
liikmeteks saada, aga ainult toimekonna otsust mööda.

8 6.
Kui ühe seltsi liikme eluwiis seltsi eesmärgiga kokku et 

süuui, on toimekonna liikmete kohus seda inimest oma pääle 
wõetud kohuste täielisele täitmisele manitseda; kui aga kõik 
katsed selle poolest asjata on, mõistab toimekond seesuguse 
inimese seltsist wälja. Toimekonna otsust mööda wõib wälja 
mõistetud liige nimetatud asjas ühe kuu aja sees üleüldise 
koosoleku ees kaebtust tõsta.

III. Settst aöinõuud.
8 7.

Seltsi abiuõuud on 1) liikmete aastamaksud ja 2) kõik­
sugused seadusest lubatud kingitused.

8 8.
Seltsi waranduse kaswatamiseks wõiwad tema liikmed 

kirjauduslisi õhtuid, kontsertisid, näitlusi jne. toimetada^ iga­
kordse kohalise politseiwalitsuse teadustamisega ja kõigi sel­
lesse pnutuwate ja walitsuse seadelduste tähelepanemisega.
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IV. Управ лете делами общества.
§ 9.

Делами общества управляетъ комитетъ, состо- 
япцй изъ четырехъ члеповъ: председателя, его по­
мощника, секретаря и кассира. Bc'h оти лица изби­
раются общимъ собрашемъ члеповъ по большинству 
голосовъ, срокомъ на одинъ годъ, и исполинютъ обя­
занности безвозмездно.

§ Ю.
Общество выбирастъ каждому члену комитета 

по одному заместителю, который во время болезни и 
въ другихъ случаяхъ исполняетъ его должность.

II р и м 4 ч а н i е : 1. Комитетъ им4етъ постоянное пребывшие въ 
Карлшской волости, въ галлистскомъ приход!;,

II р и м 4 ч а п i е : 2. Лица, вход я при въ составь комитета, но 
истеченш срока, па который они выбраны, могутъ 
быть выбираемы вновь па занимаемым ими должности.

§ И.
Для разсмотреш'я отчета комитета, за истекпий 

годъ, о произведенныхъ имъ расходахъ и о состояши 
суммъ общества, избирается на каждый годъ по два 
ревизора.

§ 12.
Выборъ члеповъ комитета и ревизоровъ произ­

водится обществомь закрытыми записками въ общемъ 
собрании Избранными признаются те, которые полу- 
чаютъ наибольшее число голосовъ. Счетъ голосовъ 
производится председателемъ въ самомъ собраши.

§ 13.
Заседанья комитета считаются состоявшимися 

только при наличности всехъ четырехъ члеповъ. За- 
седашя комитета созываются по назначение председа­
теля по мере надобности.



IV. Settst asjade juhatus
§ 9.

Seltsi asju juhatab toiiuekoud, millesse ueli liiget »va­
litakse: esimees, tema abiliue, kirjatoimetaja ja kassahoidja. 
Neid kõiki walib üliüldiue koosolek häälte euamusega üheks 
aastaks. Need peawad oma ametit palgata.

§ 10.
Selts walib igale toimekouua liikmele ühe asemiku, 

kes esimese haiguse ehk muu Põhjuse pärast äraoleku ajal tema 
asemele astub.

L i s a m ä r k 1.: Toimekouua kindel asupaik on Kaarli wallas,
Halliste kihelkonnas.

L i s a m ä r k 2.: Toimekonna liikmeid wõib nende ameti-aja lõ­
pul uuesti ametisse walida.

§ И-
Toimekouua aruande, »väljaminekute ja seltsikassa seisu 

läbiwaatamiseks »valitakse iga aasta jaoks kaks rewideerijat.

§ 12.
Toimekouua liikmete ja rewideerijate »valimist toimetab 

selts üleüldisel koosolekul kinniste sedelitega. Walituteks ar- 
watakse neid, kes kõige rohkem hääli saanud. Häälte luge­
mist toimetab esimees koosolekul.

§ 13.
Toimekonna istumist arwatakse ainult siis seadusliseks, 

kui kõik neli liiget koos on. Toimekonda kutsub esimees asja 
tarwituse järele istumisele.
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§ 14.

Отъ имени председателя и за скрепою секретаря 
ведутся все спошешя ; председателем^ же даются кас­
сиру разрешешя па производство расходовъ. Засй- 
дашемъ комитета ведутся журналы, которые подписы­
ваются всеми членами комитета, присутствовавшими 
въ заседапш.

§ 15.
На обязанности комитета лежать:

а) распределена заняпй между членами общества, 
б) попечеше объ общественномъ имуществе, 
в) приглашеше членовъ общества въ обпця со брашн, 
г) изыскаше средствъ къ достижение определенной 

уставомъ цели общества,
д) наблюдеше за точнымъ исполнешемъ устава, и 
е) представлеше общему собранно отчета о дейст- 

в!яхъ общества за истекшей кодь. О времени, 
месте и предметахъ заняия всехъ общихъ 
собрашй членовъ комитета, общества обязанъ 
доводить, каждый разъ заблаговременно, до свй- 
дешя начальника местной полицш.

При м 1 ч а н i е 1. Для свъдЬшя Министерства Внутреннихъ 
Л'1;лъ и Лнфляндскаго Губернатора, комитета обязанъ 
представлять последнему, ежегодно, на русскомъ язык!;, 
въ двухъ экземплярах!» и не позже двухъ мЬсяцевъ по 
окончании отчетнаго года, годовой отчетъ о деятель­
ности общества,

II р и м i» ч а н i е 2. По напечатаны! устава, па русскомъ язык!;, 
представляется Губернатору, для той же ц!»ли, восемь 
экземпляров!».

§ 16.
Председатель общества руководить прсшями въ 

общихъ собрашяхъ членовъ и наблюдастъ за поряд- 
комъ. Онъ имеетъ право прекратить суждешя или 
закрыть то заседаше собрашя, въ которомъ бы ока­
залось уклонеше отъ должнаго порядка.
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§ 14.
Kõik õieudnmised toimetatakse esimehe nimel ja kirjatoi­

metaja kinnitamisega; esimees määrab ka kassahoidjale wälja- 
minekuid. Toimekonna istumiste kohta tehtakse protokollid, 
mida kõik koosolewad toimekonna liikmed alla kirjutawad.

8 15.
Toimekonna töö on:

a) tööde jagamine seltsi liikmete keskel,
b) seltsi waranduse üle wal>vamine,
d) seltsi liikmete kutsumine,
e) abinõuude otsimine, millega seltsi põhjuskirjas määra­

tud eesmärki kätte saadaks,
g) Põhjuskirja täielise täitmise üle walwamine, ja
h) aruandmine seltsi mööda läinud aasta tööst üleüldisele 

koosolekule. Kõigi üleüldiste koosolekute ajast, kohast 
ja sääl toimetatawaist asjust peab seltsi toimekoud iga 
kord aegsasti kohalisele politseiülemale teatust andma.

L i s a m ä r k 1.: Sisemiste asjade Ministeriumile ja Liimi maa 
Kubernerile teadustuseks on toimekonnal kohuseks, igal 
aastal Wene keeles kahes eksemplaris ja mitte hil­
jem, kui kahe kuu wältusel pärast rehnungi-aasta lõppu, 
aastane aruanne seltsi tegewusest ette panna.

L i s a m ä r k 2.: Kui põhjuskiri on Wene keeles trükitud , pan- 
dakse Kuberneri herrale, sekssamaks otstarbeks, kaheksa 
eksemplari ette.

§ 16.
Esimees juhatab läbirääkimisi liikmete üleüldistes koos­

olekutes ja walwab korra üle. Temal on »võimus läbirääki­
misi seisma jätta ehk seesugust koosolekut lõpetada, kus õigest 
korrast kõrwale mindakse.
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II р и м 4 ч а н i е. Въ отсутствш председателя исполнение его об­
язанностей возлагается на его заместителя.

§ 17.
Кассиръ принимаетъ подъ свою росписку net 

деиежиыя суммы, производит!, расходы согласно смете, 
ежегодно утверждаемой общимъ собрашемъ членов!,, 
и письменному разрешение председателя, скреплен­
ному секретарем!,, подъ собственноручный росписки 
получателей въ расходной книге и составляет!, го­
довую отчетность.

§ 18.
Для записывали прихода и расхода общества, 

кассиръ ведетъ журнал!,; за целость и сохранность 
денежных!, суммъ и имущество общества отвечаютъ 
все члены комитета.

§ 19.
Извлечения изъ отчетовъ общества, по размо- 

треши и утверждены оныхъ общимъ собрашемъ, должны 
быть публикуемы во всеобщее сведете, съ соблюде­
нием!, устаповленнымъ на cie правилъ.

§ 20.
Къ годовому собрашю общества, за две недели 

до дня собрания, кассиръ представляет!, комитету 
подробный отчетъ о суммахъ прихода и расхода за 
истекший годъ, вместе съ кассовыми книгами и под­
линными документами.

§ 21.
Комитетъ, приготовивъ для общаго собраны 

отчетъ о действыхъ своихъ за истекпий годъ, а также 
о произведенных!, расходах!» и о состоянш суммъ об­
щества, передаетъ вместе съ подлинними документами 
и приходо-расходный журнала, для раземотрешя реви- 
зорамъ, которые производят!, проверку денежных!»
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Lisa nt й г I: Esimehe äraolemisel langeb tema kohuste täitmine 
ta asemiku pääle.

8 -7
Kassahoidja wõtab kwiitungide wasta kõik rahasummad, 

toimetab wäljnnuded, mida üleüldine koosolek iga aasta mää­
rab ja mille kohta ta esimehelt kirjatoimetaja läbi kinnitatud 
kirjalikku luba saab ja mida ka saajad oma käega wälja-ande 
raamatus kwiteeriwad, uing seadab aasta aruande kokkn.

§ 18.
Seltsi sissetuleku ja wüljaiuiueku üleskirjutamise tarwis 

peab kassahoidja raamatu. Et seltsi rahasummad ja warau- 
dus termed ja alal seisawad, selle eest wastutawad kõik toi- 
mekvuua liikmed.

§ 19.
Mõnda jagu aruannetest, mida üleüldine koosolek seks 

läbi waadanud ja kinnitanud, tuleb üleüldsesti awaldada, kus 
juures sellekohalisi seadusi tähele ou panna.

§ 20.
Seltsi aastakoosoleku tarwis annab kassahoidja kaks 

uädnlit enne koosolekut toimekvuuale selge aruande mööda läinud 
aasta sissetulekust ja wäljaminekust, kui ka kassa kirjad ja 
algupäralised paberid.

§ 21.
Toimekond walmistab üleüldise koosoleku tarwis aru­

anded mööda läinud aasta tegewusest kui ka wäljamiuekust ja seltsi 
kassa seisusest, annab ühes algupäraste paberitega sissetuleku- 
ja »väljamineku raancktu rewideerijate kätte, kes rahasummad 
läbi waatawad ja toimekvuuale oma otsuse annawad. Rewi- 
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суммъ и сообщаютъ комитету свое заключеше. Съ 
заключешемъ ревизоровъ и своимъ противъ оиаго 
объяснешемъ, комитетъ представляетъ годовой отчетъ 
общему собранно.

§ 22.
Вей члены общества имЪютъ право делать за- 

явлеше обо всемъ, что они признаютъ полезпымъ для 
общества и что соответствуете настоящему уставу, 
но не иначе, какъ черезъ комитетъ, который предста­
вляетъ оныя па раземотреше общему собранно.

§ 23.
Рйшешяобщаго собрашя постановляются простымъ 

болыпинствомъ голосовъ.

§ 24.
По вопросамъ, касающимся изм-Ьнешя устава об­

щества и прекращения его деятельности, требуется 
большинство не менее 2/з члеповъ, явившихся въ 
собраше.

* § 25.

Въ общемъ собраши докладывается общи! годо­
вой отчетъ о дейстшяхъ и состояши общества, за- 
ключеше ревизоровъ и объяснение по оному комитета 
по всемъ текущимъ дйламъ, а также жалобы лицъ, 
исключенныхъ изъ общества, въ заключеше произво­
дятся выборы должностныхъ лицъ общества.

§ 26.
Собраше считается состоявшимся при наличности 

7з всехъ члеповъ общества. Въ случае пеприбыПя 
установленнаго числа члеповъ созывается, не ранее 
однако 14 дневнаго срока, новое собраше, которое и 
рёшаетъ всё подлежавшее об су ж денно перваго собрашя 
вопросы окончательно, въ какомъ составе оно бы не 
собралось.
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Veerijate otsuse ja selle kohta tehtud üma seletusega annab 
toimekond aasta aruande üleüldisele koosolekule.

§ 22.
Kõigil seltsi liikmetel on õigus ettepanekuid teha, mida 

nad seltsile kasuks arlvawad tulewad ja mis põhjuskirjaga 
kokku käib, aga mitte muidu kui toimekonna läbi, kes seda 
siis üleüldisel koosolekul ette kannab.

§ 23.
Üleüldise koosoleku otsused tehtakse häälte enamusega.

§ 24.
Nende küsimuste otsustamiseks, mis seltsi põhjuskirja 

muutmisesse ehk tema tegelvuse lõpetamisesse puutuwad, on 
wähernalt kaks kolmandikku koosolewate liikmete häältest maja.

§ 25.
Üleüldisel koosolekul loetakse aasta aruanne seltsi te- 

gewusest ja seisust, relvideerijate otsus ja toimekonua seletus 
kõigist jookswaist asjust, tvodakse ka seltsist wälja heidetud 
liikmete kaebtused ette ja walitakse lõppeks seltsi ametnikud.

§ 26.
Koosolek arwatakse maksmaks, kui wähemalt üks kol­

mandik kõigist seltsi liikmetest koos on. Kui seatud armu 
liikmeid kokku ei tule, kutsutakse, mitte warem kui 14 päewa 
selle järele, uus koosolek kokku, kes siis kõige esimesel koos­
olekul räügitawal olewate küsimuste üle otsust teeb, selle pääle 
maatamata, kui palju liikmeid kokku tuluud.
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V. Права общества.
§ 27.

Общество состоитъ въ в'ЬдЪнш Министерства 
Впутреннихъ Д1злъ.

§ 28.
Общество имеет?» печать съ надписью: „Эстон­

ское общество трезвости „Искра“ („Сяде“).

§ 29.
Члены общества снабжаются билетами удостове­

ряющими принадлежность ихъ къ составу общества.

VI. Закрьте общества.
§ 30.

Если по какимъ либо обстоятельствами общество 
прекратит?» свои действ!я, то все принадлежащее ему 
имущество, по определенно общаго собрашя, обращается 
на употреблеше соответствующее цели общества и 
одобренное правительственною властью, о чемъ коми­
тета и допоситъ господину Министру Внутренних?» 
Дел?» чрез?» посредство Лифляндскаго Губернатора.

§ 31.

Независимо предоставлеппаго Губернаторам?» по 
закону (ст. 547 т. И Св. Зак. общ. губ. изд. 1876 г.) 
права, закрывать общественный собрашя при обнару­
жены вт> них?» чего-либо иротивпаго государственному 
порядку и общественной безопасности и нравствен­
ности, Губернатор?» может?» закрыть общество всегда, 
когда признает?» это нужным?» по дошедшим?» до него 
сведешямъ о безпорядках?» и нарушениях?» устава.
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V. Settst õigused.
§ 27.

Selts jeisab Sisemiste Asjade Ministri walitsuse all.

§ 28.
Seltsil on pitsat selle päälkirjaga: 

Selts Säde."
„Eesti Karskuse

§ 29.
Seltsi liikmetele antakse liikmetähed.

VI. lõpetamine.
§ 30.

Kui selts mingisuguse Põhjuse pärast oma tegewuse ära 
lõpetab, siis tarwitatakse kõik ta omandus üleüldise koosoleku 
määramise järele, niisuguse asja püäle, mis seltsi eesmärgi 
kohane ja mis ülema walitsuse poolt lubatud, mida siis toi- 
mekoud Sisem. Asjade Ministri herrale Liimi Kuberneri läbi 
teatab.

§ 31.
Pääle seaduse (ст.: 547. т. П. Св. Зак. Общ. Губ. 

Учрежд. изд. 1876 г.) läbi Kuberneridele antud õiguse, üle­
üldiseid kooskäimisi ära keelata, kui nendes midagi riigi korra, 
rahma rahu ja kombelise elu wastast asja ette tuleb, wõib 
Kuberneri herra igal ajal seltsi kinni panna, kui ta seda tema 
juurde jõudnud teatuste järele, korratuste ehk põhjuskirja 
üleastumiste pärast tarwis arwab olewat.



Дозволено цензурою. — Дерптъ, 5 сентября 1890


